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Mise en place du collier sur le conduit de fumée.

Adapter les barres perforées sur les cornières avec les tiges �letées.

Bloquer les écrous et �xer les cornières à la charpente.

Install the bracket around the �ue

Fix the �xing kit support channel tot he bracket angle bars

Tight wing nuts and trapp the �xing kit to the roop trusses
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Plaats de beugel op het schouwkanaal

De draadstangen door de geperforeerde platen schuiven

De gebogen geperforeerde platen over de draadstangen schuiven en 
vastzetten op het dakgebinte met de vleugelmoeren

Posicionar la abrazadera sobre el conducto de humos 

Ajustar las barras perforadas sobre los ángulos con las varillas roscadas 

Proceder al apriete de las tuercas y �jar los ángulos sobre la armadura

Das Klemmband auf das Rohrelement schieben.

Die gelochten Stahlschienen mit den Gewindestangen auf den Winkeln 
montieren.

Die Bolzenmuttern festschrauben und somit die Winkel am Gebälk befesti-
gen.

Un supporto con angolari è posto intorno al condotto.

Le barre perforate sono �ssate sugli angoli del support con le barre �lettate.

Fissare le rondelle sulle barre �lettate e bloccare gli angolari alla carpenteria.
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